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Kinevezés vagy választás!
IV

ME. B lap 12. »»mában a .Megyei reform-kérdé- 
iek* IV. czikkében Cs: ky Gyula gróf szinte kizárólag a 
Simon Flórent pesti Ügyvédnek a „Hon“ f é. 14 és 15. 
üámaiban megjelent „Tisztázzuk az eszméket“ cznnü 
szikké ellen fordul.

Távúi vagyok azon szerénytelenségtói, hogy öröm­
höz Ilié vállalatnak tekinteném, e czikket vagy épen 
snnak hírneves Íróját ótalmam alá venném ; és ha 
tudnám, hogy a „Felvidék“ (.olvasói mindannyian olvas­
ták a Hon-ban is az említett czitn alatti czikkeket, meg 
sem kisérteném becses figyelmöket isénybe venni. így 
azonban — egyedül én vonván a t. gróf czáfolatát azon 
ciikkekre — erkölcsileg kötelezve érzem magamat vé­
delmükre kelnem.

Helyre kell igazitanom a t. grófnak IV. czikke kez­
di soraiban azon állítását, hogy Simon Flórent ur „a 
municipal in erejét az azelőtt gyakorlatban nem volt tör­
vénykező bírák vdlaeztatdea által még szaporítani tartja 
szükségesnek.“

A t. gróf e lap 8. számában megjelent czikkemben 
talán észre nem vette, hogy már én is említem abban, 
hogy 1848. előtt első folyamodásilag eljáró biráinkal — 
(kevés kivétellel) — választottuk, és választani óhajt­
juk ezen túl is ; csak a felsőbb bíróságok töltettek he 
mindenkor kinevezés utján; — mert ime most ezen 
eszme a Simon Flórent ur czikkében a t. grófot valamely 
hallatlan dolog gyanánt lepi meg.

Biráink — (e szó ala't mindenkor törvénykezési 
bírákat érlek) — kik előtt pereinket indítottuk, több 
rendbeliek voltak, — valamint még jelenleg is több 
rendbeliek, mintsem a hol már a codificatio megegysze- 
rttsiteltc a törvénykezést. — 1848. előtt némely perein­
ket a megye egyik ezolgabirája előtt kellett megindí­

tanunk.
Talán érdekes adat leaz a t. grófnak azt is meg­

tudnia, hogy e tekintetben nem voltunk egy bizonyos 
járás vagy kerület szolgabirájához kötve, de szabadon 
választottunk a megye üszves szolgabirái közül. Vol­
tak ismét más ügyek, a melyeket megindíthattunk tet­
szésünk szerént valamelyik szolgabiró - vagy pedig a 
megye egyik alispánja előtt.

Voltak ismét mások, a melyeket épen az alispán 
előtt kellett indítanunk.

Voltak ismét a most már nem létező uri-székek 

„lébe tartozók.
Voltak, a melyeket tetszésünk szerint indíthattunk 

vagy a megye alispánja, vagy a Urilleti tábla előtt. — 
Más ügyek kizárólag ezen kerületi táblák - éa ismét 
mások a szentszékek , - a váltó és kereskedelmi 
ügyek végre 1840. óta a „váltó-törvényszékek“ elébe 

urtoztak.
Első biróságilag tehát - a csak legújabban felál­

lított váltó-törvényszékeket mellőzve — eljártak az 
uriszékek, szolgabirák, alispánok, kerületi táblák, szent­
székek. E két utóbb nevezett bíróságok — igaz kine­
vezéstől függőitek, - de talán felesleges mondanom, 
mily kevés perek kerültek az 6 Ítélkezésük alá El­
lenben a legtöbb pereket a szolgabirák és alispánok 
Ítélték el, a kiket szabadon választottunk. — Az un szé­
keknél szolgabiró is működött esküdt társával , de 
azokat leginkább a tdblabirdk alkották, a kiket ugyan 
nem választottunk at ugynevesett „reil»uratlo*-kon, —

de azért csak nem számítja talán őket a t. gróf a kor­
mány által kinevezett birákhoz ? I ?

De menjünk tovább.
Az uri-szék, a szolgabirói él az alispán! bíróság 

előtt lefolyt perek feljebbvitel esetében a megyei polgári 
törvényszék — (Sedria civilis) elébe kerüllek, — ez 
tehát már feljebbviteli bíróság volt, és ez sem k nevezett 
bírálóból állott, de az emlitett táblabirákból.

A kissebb fenyitö ügyeket a szolgabirák intézték 
el: u nagyobbakban a megyei fenyitó törvényszék (Sedria 
eriminaiis) járt el.

Talán nem szükséges többet hoznom fel annak 
czáfolatául, hogy a törvénykezési bírák válás?tatása az 
előtt gyakorlatban nem volt.

A S. F. ur további okoskodását a t. gróf kissé félre 
magyarázza, midőn azt állítja, hogy S. F. ur „jogtalan 
erőszaknak nevezi a társadalom bíráskodását az egyén 
felett, ha ez belé nem egyez ; és hogy ekként veszélyes 
elvet állít fel, mert a minoritást a törvény tiszteletére 
nem kötelezi.*

Nem igy áll a dolog. — S. F. ur a bírói hatalom 
ős eredeti forrására megy vissza, — és itt nem beszél 
rólunk, - vagy inkább, nem beszel h már megállapodott 
társadalomnak, egy rendes állapotban levő alkotmá­
nyos országnak egyes polgárairól. Ily képtelenséget ö 
nem állít.

Olvassuk el még egyszei 1. czikkét, és meglátjuk, 
bogy S. F. ur — igen is, velünk együtt — a bíráskodás 
ős eredeti alapját az önkénytes alávetésben találja és 
innen származtatja a szabad intézményekkel biró népek­
nél, és nálunk is a legutolsó szomorú eseményekig diva­
tozott biró választást.

Ebben teljességgel nem azt mondja S. F. ur, hogy 
neki, vagy nekem jogunk volt 1848-ig azt mondanunk, 
ha a biró elébe idéztettünk, hogy nem vetjük alá ma­
gunkat az ő Ítéletének; — de azt, hogy alá voltunk 
vetve — azért, mert már őseink is alá vetették magokat 
a szabadon választott szolgabiró vagy alispán Ítéletének,
- sőt későbben — de ismét önmagok által hozott tör­

vény ereiével bizonyos esetekben a fejedelemtől kineve­
zett (kerületi táblai) bíráknak is.

De kimondá S. F. ur ama soraiban azt, hogy a 
bírói hatalomnak ős alapja az önkénytes alávetés lévén 
- nincs jogos biró felettünk, a ki „isten kegyelméből“ 
vagy más bármely forrásból származtatná hatalmát.

A nemzetnek szabadságában áll a biró választá 
ról lemondani, és birái kineveztetését fejedelmére vagy 
annak tanácsadóira — a kormányra bízni. — ez ismét 
Ízlés dolga, és úgy látom, hogy Ízlésünk e tekintetben 
is ellenkező; — de ha ezt a nemzet nem tette, és feje­
delme vagy kormánya még is magához ragadta a biró- 
kinevezést : akkor csakugyan úgy van a dolog, mint S. 
F. ur mondja, hogy „a bíráskodás erőszak vagy hatalom 
kifolyása, de nem a jogé is egyszersmind.“

Ne ijedjen meg tehát a t. gróf a S. F. ur elveitől, 
nem oly veszélyesek azok ; - hisz 1848-ig a nyilvános 
tanszékekről hallottuk azokat : és ha azóta ellenkezőket 
hirdettek a tanszékekről — nem csodáljuk , de fáj­

laljuk. —
S. F. ur azon állítását, hogy az államnak nem csak 

az áll érdekében, hogy a peres ügy elintóztessék, de az 
is, hogy igazságosan intéztessék el — a I. gróf azzal 
viszonozza, hogy S. F. ur nem tudja a felelős kormány 
eszméjét a Bach rendszer theoriájától megkülönböztetni. 
_Éltünk mi a Bach rendszer alatt, — de éltünk azon

boldogabb időkben is, midőn magunk választottuk bi- 
ráinkat, a mely időkről maga vallá be a t. gróf I. czikké­
ben, hogy ő azokat nem ösmerte.

De vájjon a t. gróf élt-e már „független felelős 
kormány“ alalt? — Meg tudjuk mi különböztetni egyi­
ket a másikától, és távol legyen tőlünk, hogy olyan 
„felelős kormányt“ kívánnánk, mely a Baeh-féle kor­
mányhoz hasonlítson.

De épen az közlünk a különbség, hogy mi az 
általunk is óhajtott magyar független felelős miniszté­
riumnak csak annyi hatalmat akarunk a kezébe adni, a 
mennyi a központi kormánynak nélkülözhetetlen, a többit 
pedig az önkormányzat terén magunk akarjuk gyakorolni:
— at. gróf mindenhatóvá akarná azt tenni, s igy annak 
és magának akaratán kívül is épen oda vinni, a hol a 
Bach-féle kormány volt; — mert önkormányzat hiányá­
ban a központi kormány „absolut“ kormány; és a kizá­
rólagosan kinevezési rendszer előbb utóbb oly „bureau- 
cratiá“vá fajul okveletlenül, a melyben a bírák főigye­
kezete nem arra lesz irányozva, hogy igazságot szolgál­
tassanak ki, de hogy az ügy-kimutatásokban — (Ge­
schäfts-Ausweis) mentül több szám legyen, és lehetőleg 
mind el legyen intézve (erledigt).

Hogy volna az mindegy, ha azt mondom : „légy te 
birám?“ vagy ha azt mondom „megnyugszom abban, a 
kit te adsz birámul.“?!? - Ugyan ki nem látja, hogy 
az utóbbi esetben sokkal lobi. önállóságomról és függet­
lenségemről mondok le ? — és inig az első cselben az 
emberi nem annyi milliója közül csak épen azon egynek 
bíráskodása alá vetem magamat, a kinek bölcseségcben 
és igazságszeret elében legnagyobb bizodalmám van : 
az utóbbi esetben annak teszem ki magamat, hogy az 
emberi nem annyi milliója közül egy másik tetszéséből 
az is Ítélhet felettem, a kinek jó tulajdonairól talán épen 
kételkednem is van okom.

Már, a mil a t. gróf S. F. urnák azon soraira mond, 
hogy a még meg nem rontott szabad érzelmű ember 
csak önkényl-választotta- bírónak veti magát örömest 
és nyugodtan „alá“ — abban - (engedje- meg a t. 
gróf , hegy kimondhassam) — összezavarja a nemzet 
egy polgárát az egyénnel, ~ a törvényt a bíróval. — 
Mondottuk már fentebb, hogy az „ember“ alatt a világ­
ért sem értünk a társadalmon kívül álló vadembert,
_ (minek volna annak a választolt biró is?) nem is
értünk minden vele született természetes emberi jogai­
ból a zsarnoksággá fajult hatalom által megfosztott, és 
„absolut“ kormány alatt élő alattvalót: de értünk egy a 
természet jogoknak megfelelő korlátolt kormány alatt 
(legyen az monarchia vagy köztársaság — mindegy) — 
élő honpolgárt. — Épen reánk — a szabadválasztás 
híveire fogható legkevesebbé, hogy „csak saját válasz­
tásunkat tartjuk illetékesnek, nem pedig a közakarat 
kifolyását,“ „a törvényt“ — mint a l. gróf mondja; — 
hisz a választásnak lényege az, hogy a közakarat — 
azaz a többség kifolyása legyen, és hogy ha épen ki­
sebbségben maradunk is jelöltünkkel--a többség vá­
lasztásában megnyugodjunk. — De midőn arról van szó, 
az legyen-é biránk, a kit magunk választunk, vagy pe­
dig a kormány nevezze-é azt ki: akkor ne beszéljünk 
a törvényről, mert a törvény nem határozhatja meg a 
biró személyét. — És ha például maga a törvény mond­
ja, hogy biráját a nép szabadon választja— akkor, hogy 
teheti a t. gróf a választást ellentétbe a lörvénynyel ? I 
. ,. Különben már itt nem először találkozunk a t. gróf



azon különös gondolkozásával, mely szerint neki az fer­
de, mi nekünk természetes, — és megfordítva.

Azt sem értjük, hogy lehet azt mondani, hogy a 
nemzet előbbre tartja egyéni érdekét, mint a közérdeket, 
többre becsüli személyes nézetét mint „a törvényt —-
Szerintünk a nemzetnek nincs és .....  lehet egyéni, csak
köz-érdeke, és nem lehet személyes nézete.

(Folytatjuk.)

Országgyűlési tudósítások.
QKépviselÖhdz.)

A február 24. ülésben Madarász József képviselő, 
Patay István, Csanády Sándor, Lukynich Mihály és Do- 
rnahidy Fercncz képviselő társaival törvény javaslatot 
nyújtott be. i£ törvényjavaslat a kormány hivatalnokok 
képviselői jogosultsági kérdéséről szól és két szakasz­
ból áll. I. szakasz: Bármilyen minőségű kormányhiva­
talnok képviselővé nem választathalik. II. szakasz. A 
képviselők képviselői megbízatásuk letelése után 3 évig 
sem miféle kormányhivatalt sem vállalhatnak el.

Ezután a felirat felolvastatik. s — Madarász Józset, 
László Imre, Vidacs János, Kállay Ödön, Csanády Sán­
dor, Hodosiu és Patay István képviselők kivételével — 
egyhangúlag elfogadtalik.

A válaszfeliratot ö Felségének átnyújtó 36 tagú 
küldöttség kisorsolás utján a következőleg alakult meg. 
gr Apponyi György, Kacskovics Ignácz, Paczolay János, 
Szilády Áron, Deák Fcrencz (éljenzés), Baranyi Ágost, 
Varga Antal, Vadnay Lajos, Horváth Döme, Zámory 
Kálmán, Bánó József, Bartal György, Patay István (de­
rültség), Sümeghy Ferencz, Hodosiu József, Szontagh 
Pál, BnnfTi Albert báró, Oroszi Miklós, Pethes József, 
Csengery Antal, Perczel Béla, Zichy-Ferraris Victor gr., 
Lehóczky Egyed, Szentiványi Adolf, Ibrányi Lajos. Iván­
ka Imre, Beliczay Isván, Bárzó Miklós, Podmaniczky 
Frigyes báró, Oláh Miklós, Luzsénszky Pál báró, Lukács 
György, Angyal Pál, Geduly Lajos, Dobrzánszky Adolf, 
Borbély Miklós. — A küldöttséget az elnök, Szentiványi 
Károly vezetendi, ki a tartandó beszédet előbb a küldött­
ség tagjaival közli.

A felirat átadási napja febr. 27.
Ez ülésben került elő Kassa város folyamodása is 

a magyar minisztérium mielőbbi kineveztetése s a mu- 
nicipiumok helyreállítása érdekében —

A sárosmegyei gazdasági-egylet ügyében.

Sárosmegyében mint láttuk nincs helyes arány a 
rét és szántóföld közt:

Ennek természetes következménye hogy nincs he­
lyes arány a művelendő föld és az ahhoz kellő vonó és 
javító erők közt; minek ismét természetes következése 
hogy a gazdasági állatok kellő ellátást nem nyerhetnek 
s minél inkább szaporodnak, annál inkább el kell kor- 
csosulniok.

Természetes dolog hogy a birtok rendezesse! (or­
dított arányban halad a ménesek, nyájak, gulyák, csür- 
hék létszáma — és midőn a rendezés he leend végezve, 
csak a legnagyobb birtokok tüntethetnek fel tömeges 
állattartást.

Sárosmegyében, bár a birtokrendezés első esete 
itt történt, mint említettük : a befejezés a legtávolabb
kilátásban van. , „ .

És még sem látunk méneseket, gulyákat csak 
nyájakat, miszerint azt kell hinnünk hogy azokra nézve 
még a középkori intézmények sem voltak kedvezők, mi­
dőn pedig egyegy jó ló megfizethetlen szolgálatot tett 
urának.

De ha adataink nem csalnak a közelebbi 3—4 ev- 
tized alatt a juhok száma is tetemesen csökkent inegye- 
szerte — mert a legelők feltörettek, de nem takarmány 
hanem leginkább burgonya termelésre lettek fordítva — 
s a nyájaknak a silányabb rész maradván, ezen kell 
élniük — pedig a gyapjutermelés nem kevésbbé fontos 
mint a lentermelés.

Magyarország egyik legjelentékenyebb jövedelmi 
forrása (330,000 mázsa — 35 millió frt.) a gyapjú. Szá­
mos.évek vannak, midőn búzából s más gabonából felé­
nyit sem vesz be, mert ennek termelése még inkább függ 
az időjárás szeszélyeitől, kelendősége pedig épen csak a 
külföldi mostoha évekre szorítkozik s igy igenis bizony­
talan, holott a gyapjút minden évben el lehel adni, mert 
Europa sok milliónyi lóerővel működő szövő s fonó 
gyárai folyvást éheznek s a föld népének nagyobb része 
még szükséget szenved öltözékben, holott ha telnék 
mindenki hajlandó volna még a fényűzésre is — mire 
elég példát láthatunk.

Sárosmegyében mindennemű gabonának több szal­
mája s kevesb szeme van mint általában a szárazabb s 
forróbb éghajlatú alföldön — sőt itt a gyep nem szokott 
a nyári hónapokon át úgy elsülni, mint ott, miszerint 
aligha csalatkozunk ha állítjuk, hogy Sárosmegye talaja 
s égalja a mesterséges takarmányok termelésére sokkal 
kedvezőbb, mint az allöldi megyéké s igy természetes 
hogy a juhlartás melynek újabb viszonyaink szerint a 
takarmány termelés nélkölözhcllen kelléke, sokkal biz­
tosabb t. i. ezzel összekötve, mind az alföldinél, mind a 
szemes gabona termelésnél. KUBINYI LAJOS.

(Vége köv.)

A Szepsi olvasó-egylet.
Nem czélom mint valami nagy fontosságú történel­

mi nevezetességet leírni ezen 0. egyletnek a múlt hóna­
pokban! gyors keletkezését; egyedüli szándokom csak 
arra szorítkozni, hogy tudassam a nagy világgal egy­
letünk vezéreszméjét, mely lelkesítette a czél kivi­

telénél.
Alig hinné az ember, hogy sokszor egy véletlenül 

kiröppent szónak mily végtelen hordereje van, mint vil­
lany-szikra felrázza az alvó kedélyt, s aztán épit vagy 
ront. Hála a gondviselésnek itten épített, vagy is az ige 

testté lett. —
Mint nem új, de még is a mai időben nevezetes 

körülményképen kell megemlítenem, hogy ezen egylet, 
minden oszály, rang, nemzetiség, felekezet különbség 
nélkül alakult meg, azon nemes tudattól vezettetve, 
hogy hazánk jelen átalakulási viszonyainál áthatva an­
nak fontosságától, körül-fonva a hazafiság s a kor intő 
jobb szellemétől - egyesültünk, figyelemmel kisérni 
azon nagy elő eseményeket, melyek, úgy hiszszük, ha­
zánk felett áldásthozólag fognak lefolyni. —

Ezideig 3 politicai, 2 humoristicus, 1 szépirodalmi 
lappal jelentünk meg a világ színpadán, azt hiszem, kis 
városban elég eredmény; -- különösen tekintve azt, 
kis városkában, mily nehéz a jó ügynek barátokat meg­
nyerni, mert rendesen , elébb ki kell bekiteni a ha- 
ragvó pártokat, az előítéleteket legyőzni, a mende mon­
dákból eredt rágalmakat tisztázni s kiegyenlíteni, stb.

E szép eszme inegpcnditöje — egy barátságos 
összejövetel alkalmával a rei egyház derék, buzgó lel­
kipásztora n. liszt. Hadházy László úr volt, melylyel 
leginkább oda akart hatni, hogy a téli hosszú esték u- 
nalmai elüzessenek, hogy a polgárság szellemi elhala­
dást nyerjen, eszmecsere utján, a ferde elvek idomitas­
sanak, s az egyenetlenség rósz magvaiból kelő gyomok, 
— melyek mindig a minden jóra és szépre fogékony 
nép erkölcsi megrontására szoktak clhintetni — kiirtas­
sanak, mert a jó kertész elve szerint — addig kell ki­
irtani a gyomokat, inig azok fává nem erősödtek, vagy a 
mi még roszabb, erdővé nem sürüdtek. —

Szepsi február 24. 1866.
MANGLER IMRE. 

polgár.

velő fiatalság jövő hó 4-ére szándékozik pgy előadást 
rendezni, jótékony czélokra — s a nőegylet szintén 
óhajt saját árvái javára egy inüelőadást létrehozni. Úgy 
látszik tehát hogy böjti (?) mulatságokban nem fog 
hiányt látni Eperjes városa. r. I.

Nyilatkozat.
A „Festi Hírnök“ folyó évi február 24-ről kiadott 

44 számában Abaujból keltezve „A vidéki hangulat és 
érzület az alsóházi felirat ellenében" czim alatt Rédesi 
Sándor*) aláírással oly czikk jelent meg, melynek tartal­
mán ninden becsületes hazafi meglmtránkozott.

Fölöslegesnek tartjuk ezen vértlázitó czikk nem­
telen írójának vakmerő állításait czáfolgatni, de a men­
nyiben aljas törekvéseinek czéljául Abaujmegye czégol 
bátorkodott fedezetül homlokára tűzni, megyénk becsü­
lete kívánj I : hogy midőn az ellen ünnepélyes óvást te­
szünk, egyúttal kinyilatkoztassuk, miszerint :

a felirati javaslat minden szava a nemzet igaz ér­
zületét és óhaját tolmácsolván, azt — valamint az egész 
ország, úgy Abaujmegye is egészen magáévá teszi, s há­
lásan szavaz bizalmat a képviselő testületnek, hazafias, 
törvényes és ildomos eljárásáért.

Továbbá, minthogy Rédesi Sándor nevű egyén 
megyénkben nem létezik, aljas lázitónak bélyegezzük s 
nyilvánítjuk azt : ki álnév alá rejtőzve, a nép nevében 
oly elveket hirdet megyénkből, melyeknek követői egy- 
átalján nincsenek

Kelt Kassán, február 27-én 1866
Szentimrey András. 
Bárczay Albert.
Meczner Ferencz.
Karsa Tamás,
Teleky Péter. 
Hammersberg László. 
Szathmáry Miklós.

Sárosból. Eperjes, 1866. febr. 26. Tegnap a 
városi nagy teremben közepszámu közönség előtt egy 
hangversenyben Ebert K. Vilmos karmester Zitkowszky 
zongoráján két kitűnő zenemüvet játszott ; „Impromptu 
Kalkbrennerlöt és „Elegie“ Lindpaintnertől. A közönség 
feszült figyelemmel várta az uj hangszer megpendülesct 
és igen különböző véleménynyel kisélte hangjait. Ezen 
hangok aczél nyelvek által hozatnak ki, de nem oly tisz­
tán mint az óragépezelben.

Az aczélnyelveknek léghuzam általi rezgésbe ho­
zatala már nem uj dolog : 1825-ben tűnlek fel először 
ennek tiszta hangjai s azóta mint: harmonium, acolophon, 
seraphine, physharmonika, orgne expressive, panorgue, 
concertina stb. kivált az osztrák birodalomban : (csüpan 
Bécsben több mint százezer „Zugharmonika“) Angliában 
(Orgel- Accordeon) és kivált Eszak-Amerikaban Channel 
et comp gyárában mint orgona oly nagy dimensiobaa 
készíttetik, miszerint a legmélyebb hang 32 láb hosszú­
ságú saját vegyületü ('/, réz J/3 harangércz) éreznyelv 
szintén léghuzam által hozatik hangzásba, gyönyörű har­
monikus hangzatu s egy accord vételekor 176 crcz- 
nyclv jővén rezgésbe igen átható zene anyag a művész 
kezében.

Az aczél nyelveknek pendités általi hangoztatása 
természetesen, soha sem oly tiszta mint az említett, — 
azonban ha talán valamely „végetlen“ csavarhoz alkal­
mazott fogacskák nesz nélkül meg tudnák pendítem es 
hozzájok kellő „hangfogót“ alkalmaznánk, azon előny­
nyel bírnának, miszerint rövidebb tartamú hangokat 
hozhatnánk ki rajtuk.

De viszont fuvatás által a nyelvek hangzását ked­
vünk szerint hosszabbíthatjuk és erősbithetjük mit 
pendités által épen nem eszközölhetünk.

A bemutatott hangszer még penditésre nézve sem 
állván azon tökélyen, hogy az zaj nélkül történhetnék, 
mint a zenélő órákban, ha Z. urnák ezt módjában leend 
eszközölni, akkor hangszere - bár a hangverseny! kö­
vetelményeknek meg nem felel — kcllemetes magán 
hangszer leend. És ezért óhajtjuk hogy ö a fővárosban, 
hol hangszeréi bemutatni szándékozik, minél több mél- 
tánylattal találkozzék.

Az előadás átalábaö kielégitó volt. Z. ur a közön­
ség által kihivatolt, de gyengélkedése miatt jelen nem 
leven, meg nem jelenhetett.

Becaer bűvész, holnap kezdi előadásait. Ma vala­
mely zártkörű tánczvigalom van készülőben. A tnüked-

Ujdonságok.
* A magyar felelős minisztérium kinevezésének 

hire a mull kedden egész Kassát mozgásba hozta s már 
a város kivilágításáról is beszéltek. A kávéházak és ven­
déglők tömve voltak esti 11 óráig, mikor a vonat meg­
érkezvén, a postahivatalt vették ostrom alá. A miniszté­
rium következőleg volt összeállítva : Apponyi György 
gróf, elnök, báró Sennyey pénzügy, Majláth György 
igazságügy, Bartal belügy, gróf Eszterházy Mór, ő Fel­
sége oldala mellett, gróf Széchen kereskedelmi, gróf 
Festetics György közlekedési, Simor győri püspök val­
lás- és oktatásügyi, s gróf Pállfy Mór honvédelmi minis­
ter. _ A hirt egy magán levél közölte Pestről, de a hir- 
hordók, hogy annál nagyobb fontosságot tulajdonítsanak 
maguknak, mind telegrammot kaptak és láttak, ugyany- 
nyira : hogy estig legalább 20 telegramra forgott nem 
köz-kézen, de szájon, más nap reggel aztán korainak 
bizonyulván a hir, egyik a másikra hárította a fele­
lőséget s kisült, hogy a sok telegramul abból az egy ma­
gán levélből vette eredetét, mely még 25-röl volt Pest­
ről keltezve.

* A felső magyar és galicziai kereszt-vaspálya 
ügyében f. hó 24-én tárnokmester ő excellentiájánál v.t- 
nácskozmány tartatván, előterjesztetett Pollák főmérnök 
által a legnagyobb olcsóság tekintetével kidolgozott út­
vonal! terve ezen pályának, mely Adria és a muszkn- 
tartományok között az ország szivén, Buda-Pesten ko- 
rcszlülmenö legrövidebb vonal, valamint más részről a 
Balticum és Fekete tenger közt a legegyenesebb össze­
köttetés ; de az első csak akkor, ha a pest-miskolezi vo­
nal életbe lépend, mely a tervezők által oly postulátuin- 
nak tekintetik, hogy arról kételkedni, annak létestilését 
későbbi időre visszautasítani nem szabad. — A vonalok­
ra nézve, az egyenes útnak lelkes védője, Lónyay Meny­
hért ur, kinek tanácsa elfogadtatván, Forgách A. ö ex- 
cellenliája, mint egy segéd vállalatnak alapítója, az eu­
rópai vonalok fontosságát hozta szóba : mely tekintetnél 
fogva az oderbergi linca folytatása, Abosl és Eperjest 
vévén induló pontul, nyerte el a közhelycslésl, a teker- 
vényes és hosszabb dargói vonal fölött, Unghvár Mun­
kács előtérbe lépve — a Slry vonalra nézve annak ugyan 
európai fontossága elismertetett, de stratégiai tekinte­
tekkel! összeköttetése végett a status külön hozzájáru­
lására ajánltatott. — Tárnokmester ö excellentiáján kí­
vül jelen voltak : az alapitó volt unghi főispán gráf 
Waldstein János, gróf Schönborn bereghi főispán alapító 
társának teljhatalmazoltjával, Apponyi György, Zichy 
Henrik és Sztáray Antal grófok.
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* Qróf Károlyi Ede az abaujfüzéri járás ország- 
gyűlési képviselője a február 24-ki Ülésben egy hangulag
igazoltatott.

* Orubiczy Oéza országgyűlési gyakornoktól febr. 
25-ről a következő levelet vettük : „Tekintetes Szer­
kesztő url Mint kassai ti, kinek szülővárosom érdekei 
mindig szivemen feküdtek, vagyok oly bátor becses lap­
ját azon örvendetes hírről tudósítani, melynek a tegnapi 
országgyülési-Ulésben tanúja voltam. — Katta városa 
polgárai által beadott azon kérvény, melyben a törvényes 
állapot minél előbbi visszahelyeztetését sürgetik, midőn 
az elnök által a házzal tudatott, élénk éljenzéssel fogad­
tatott s miután az abban foglalt közóhaj a válaszfelirat­
ban úgy is ki van fejezve, az elnök indítványára szives 
tudomásul vétetett.*)

* A párisi kiállításra vidékünkről Gleviczky Sán­
dor gyapjút; a kassai-, csányi- nagysárosi mümalmok 
és az Ungar testvérek Kassáról lisztet fognak küldeni. 
Rémóljük, hogy Ungh- és Zemplénmegyék is képvisel­
teim fogják magukat a világtárlaton kitűnő boruk-, bu­
sájuk- és dohányukkal.

* Kassán a marhahús ára fontonként 1-ső már- 
cziustól kezdve 14 krajczárról 13-ra szállíttatott le.

* Bercsényi Béla és Takács Emes a kassai szín­
társulat tehetségdtís ifjú tagjai jegyet váltottak egymás­
sal. Kívánjuk, hogy tövises pályájukat megelégedett bol­
dogságban fussák keresztül.

* Kassán a magyar koronához ezimzett Steer-féle 
gyógyszertárt Hegedűs Lajos vette át.

* Becker bűvész Eperjesen rendez mutatvá­
nyokat.

Vegyes hírek
— A budai várpalotában, febr. 24. udvari estély 

tartatott, melyen mintegy 4—50 vendég volt jelen, köz­
tük Belcredi, MeiisdorfT, Majláth, Sennyei slb. A császár 
többekkel társalgóit, Apponyi gróffal majdnem félóráig. 
A császárné az urvendégek közül Szapáry Géza és

*) Szives figyelméért fogadja köszönettinket.
Szerkesz.

—MiQVXfeSrC—

Királyunkhoz. *)
HUGÓ KÁROLYTÓL

A menny dörög; villámok csattogatnak ;
A föld borús fellegtől elfödött :
A menny csendült; az emberek hallgatnak,
S a véres föld lehel gyanús ködöt.

De már e köd — csak múltnak bus emléke. 
Melyet erélyed megváltoztatott —
A békés égbe szállt. S az égi béke 
Fáradt hazámnak uj reményt hozott.

Szilárd elméd megállóit a veszélyben,
Jól tudja a magyar minő erős ;
Mert nemcsak harezmezőn, hanem kedélyben. 
Ki vívni tud, csak az valóba’ hős.

Emlékezzél, a harezban, a békében,
E drága bátorságra, mely fentart 
Jogot, hűséget szenvedő szivében,
S teszi a rendületlen jó magyart.

Bár ellenedbe a világ kiszálljon,
Bár mindenütt forrongjon a viszály,
Csak melletted az egy magyar megálljon,
Ne félj, királyom, — ó magyar király I

Ne félj Urunk! miként várat sziklára,
Az örökölt hűségnek védlakát 
A magyar építi szilárd jogára;
Mert jelszava : kinek kinek jogát..

Adj hát bizalmat a bizodalomnak : 
Kiegyenlítve majd lesz a viszály;

*) A „Magyar Világiból.

Széchenyi Béla grófokkal a hölgyek közül leginkább 
Sennyeiné b. és Ándrássy üyuláné grófnéval társalgóit. 
Ó Felsége sz utóbbinak óhaját fejezé ki valami népszín­
művet láthatni színpadunkon, mit a t. grófné tovább ad­
ván, a leginagasb óhajnak elégtételeit. A társalgási 
nyelv csaknem Kizárólag in gyár volt. A császárné a 
hölgyeket édes zengésű magyar nyelven szólitá meg, s 
ez estélyen különösen nyájas és leereszkedő volt.

— A koronázási érmek rajzai már elkészültek. A 
„Hungária* legalább azt állítja. Ugyané lep szerint Csá­
szár ö Felsége april végén ismét Pestre jő, s május hó 
első napjait is itt tóltendi.

— A zágrábi országgyűlés küldöttei dr. Suhay 
Imre alelnök és Mrazovics Mátyás képviselő febr. 22-én 
nyújtották át Budán a feliratot ö felségének. Suhay 
alelnök ur beszédében kiemelte, miszerint Horvátország 
elidegenithetlen nemzeti és államjogaihoz ragaszkodik, 
de más részről kész a három egy királyság legfontosabb 
életérdekeit a trón helyesen fölfogott érdekeivel, a köz­
birodalomnak a pragmatica sanctioból származott jogo­
sult követelményeivel és azon királyság érdekeivel sike­
res maradandó öszhangzásba hozni, melylyel 800 éven át 
örömben es szenvedésben osztozott.

_Bukarest, febr. 23. Múlt éjjel Kuza lemondásra
kényszerittetett ; ideiglenes kormány neveztetett ki, 
melynek tagjai : Golesco tbk, Haralombi és Lascar Ca- 
targi ezredesek, a katonaság egyetért, semmiféle vé­
rengzés nem történt, a nép közt nagy öröm és a rend s 
nyugalom sehol sincs háborítva. Kuza fogoly; Beldivar, 
Macghiloman és Zilbreehi szintén elfogattak.

— Bukarestből, febi. 25. az uj „Frembenblatt*nak 
távirják: Kúza ma éjjel egy régi hű szolgája segélyével 
el akart menekülni, de az őrzésével megbízott kapitány 
e szándékot meghiúsította.

_Bukarest, febr. 26 Cusa ma kiséret mellett uta­
zott Brassón keresztül Bécsbe. Bukarestből küldöttség 
fog menni Brtisselbe, a flandriai grófot megkérendő, 
hogy fogadná el a fejedelmi széket.

— A bécsi világkiállítás iránt február 17-én kell 
azon legf. elhatározás, melynélfogva most már végleg az 
1870-dik év lette világkiállítás számára kitűzve. A cs. 
külügyi miniszter már utasítást is nyert, hogy ez elha­
tározást a külkormányokkal tudassa.

Színházi szemle.
Szombaton, február hó 24-én „4 f.owoodi árvau 

dráma 4 felv. Irta Birch-Pfetffer Charlotte ford. Szigli­
geti. A Rónay-pár fellépte, ha — a házal többször

Adj uj erőt a régi hatalomnak :
Ha nép erős, hatalmas a király.

Népünk reménynyel vár még végzetére —
A hős hamar felejti zárt sebét —
Jogát teszi jogos király szivére,
S a koronával adja hű szivét.

Magam is, „Egy magyar király* szerzője,
Ki rég sok átkot tűrtem ám ezért,
Teszek mint „Ház becsülete* költője 
Hazám fejére áldásos babért.

Örök babért teszek magas fejedre.
Melyet szent koronánk majd ékesít;
Esküddel vedd e jelszót is szivedre :
Való hűség csak hősöket hevít.

Pál vitéz.
(Tört. beszély.)

V.
Az aratás.

(Folytatás.)
Ezután jöttek az Udvözl dek, a szomszéd falvak 

bírái, galambfejü aggastyánok, tündérszépségU leánykák 
hófehér patyolatban, s rajongó gyermek sereg, majd a 
lelkészek ragyogó egyházi díszben, s környék aristocra- 
táinak, a köznemesség- és a népnek hosanna üdv kiál­
tásait fogadta.

Nagy vagy oh országnak nádora, hazánk ragyogó 
csillaga, — zengék a lantosok — mig csak egy magyar 
létezik a föld színén, neved hervadatlan dicskörben fog 
tündökölni szivükben és Magyarország egén I

Eszterházy elhalmazva ennyi megérdernlett dicső­
séggel, férfias arczát méltóságos ünnepélyesség, de kc- 
vésbbé vidor színezet biborozá, aztán fejedelmi tekin- 
télylyel emelt szót:

— Istentől áldott napunk vala ma, fegyvereink 
szerencséjével vissza nyertük a esalamezöt, megtörtük 
a török rablókat s környékünket nem háborytja többé 
semmi vész ; köszönet nektek honvédő aratók, kik lán­
goló lélkesülés-, hősies bátorság- és sarlóitok élével 
idéztétek elő a mai diadallal koronázott sikert, köszönet 
hős huszárjaimnak, de főleg köszönet az én kedves ba­
rátom, * Pál vitéznek, kinek leleményes esze bámulatos 
elszántsággal ragadott ki bennünket a végveszélyből,

megliíinö bűvész! látványosságok, és műkedvelői elő­
adások után isméti bérletszünettel — nem nagy közön­
séget csöditelt is a színházba , annak tisztelőit még is 
oda vonzá, s örömük és kegyeletük adóját zajos taps 
és virág-özönben nyilvánuló ovatióban rovatá le vélük. 
A művész-pár ez elismerésre érdemes. Mert ha a termé­
szet az egyik félt kissé szükkeblüebben látta is el me­
leg s változatos színező tehetséggel, annál bőkezübbeu 
ruházta fel a másikat férfias szép orgánummal, meleg 
szavalat! modorral, précis játékkal és helyes felfogással. 
— Ezen állítás igazságáról fényesen tanúskodik a mai 
est inüsikere ; mert, ha a közönség némely női tagja — 
Rónaynak álhajazatát vagy Lincoln szakállát nem azo- 
nosithatá is azon eszménynyel, melyet magának az ér­
dekes Rochester lordról képezett — nem tarthatá visz- 
sza kezét, midőn az, a túláradó szemeknek kendőjével 
szolgálatot tenni kényszerült, oly varázs erővel, oly 
igaz mérvű hévvel szavaié Rónay Rochecter azon sza­
vait, melyekkel ez erélyes, zárkozott kebel mélyéből 
kitörő szerelmét bevallja Jane fíyre-nek, A női kö- 
nyek kicsalása ugyan nem azon mérték, melylyel a mű- 
érdemet megbírálni szoktuk, — mindenekelőtt helyes 
leifogásra alapított megfelelő játékot és szép szavalást 
követelvén a színésztől; — és ha itt e körülményt fel­
említeni jónak látjuk, a művésznek csak is azon érdemét 
akarjuk kiemelni, melyet magának ezen kellékek által, a 
visszás külliatás daczára is kivívott. Fénypontja volt ez 
Rónay, mai Rochester szerepének. Az előbbeni jelene­
tekben, midőn még szerelme kemény és büszke jelleme 
által legyözelik, a küzdelem fájdalmának e visszahatását 
néha kissé súlyosabban éreztető a szegény Jane-Eyre- 
rel, mint kívántuk volna, vagy is helyesebben, mint 
a büszke Jane-Eyre igazában eltűrni birta volna. Mire a 
művészt azon okból tartjuk szükségesnek figyelmeztet­
ni: nehogy Jane-Eyre jelleme, az ily megaláztatások 
eltűrése által, más színezetet kapjon, mint a szerző kí­
vánná. - Rúnayné, mint Jane-Eyre, jól betőlté helyét 
mindenütt, hol szende vagy érzelgős siránkozónak kellett 
lennie; de szavalatának ereje nem terjed annyira, hogy 
a hevesebb vagy szenvedélyesebb perczekben is lépést 
tartson a szerep kellő erejével vagy saját helyes felfo­
gásával és játékával. Felfogásunk szerint a 15 éve* 
Jane-Eyre éber jellemének inkább élénk, eszes és elszánt 
hangban kell nyilvánulnia; nénjének lett szemrehányá­
sából nem annyira a siró gyermek, mint az élesen látó 
és lelke mélyében megsértett leány kitörő keserű szavá­
nak kell hallatszania. — Jobb nevelönő volt, mint kis 
leány. Szerepének fénypontja azon jelenet, melyben a 
setét szobában az örült karczajától megrémül ; továbbá: 
midőn Rochesterhezi viszon-szerelmét bevallja. Az ösz- 
szes előadás csattanósan ment, s mindvégig érdekes fe­
szültségben tartó a közönség figyelmét, — Filippovics- 
né (Reed asszony), Takács Ernes (John), Szentgyör_
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mert büvészi gyorsasággal egy óra alatt oly sereget te­
remtett elő, mely a támadókkal nem csak daczolni, de 
győzedelmeskedni is bírt, a midőn értesült, hogy az oz­
mánok fegyvere csak az én ezer aranyai érő fejemet 
vágyik elejteni, akkor ö nemes készséggel álvevé mél­
tóságomat, nádori jelmezben saját éltének feláldozásával 
óvott meg engem a bizonyos haláltól; ah itt küzdött itt 
vérzett ö el, e rubinfényü véres búza kalászok az ő her- 
vadhatlan pálma lombjai, melyek halhatatlan dicsőségét, 
oroszlán! bátorságát s lovagias barátságát örökre hir­
detik s igazságosan cselekszünk, ha nádori hatalmunk­
nál fogva e széles láthatárt, hol e véres aratás véghez 
ment, a boldogult hős árváinak s örököseinek adomá­
nyozzuk, e lény örök emlékéül.

A nép helyeslő örömmel fogadá a megérdernlett 
jutalmazást, mig Eszterházy egész lényén volt valami 
nem földi ünnepélyesség, melyet komoly arczának fá- 
tyolozatlan szomorúsága még emelni látszott s szivet 
átjáró hangon rebegé lassudan : Az ég és föld ragyog, 
minden kebel vidám, csak szivemnek tomboló fájdalma 
nem csendesül; oh végtelen, betölthetlen üreg maradt 
olt, az atyakint szeretett barát nincs többé! ah boldog­
ságot akartam keresni lakában s romlást pusztulást ho- 
zék reá, a kis fészek, mely tegnap még oly nyájas volt, 
mint az éden, ma össze omlott; a gyermekek árvák, az 
özvegy élete őrök gyász s a családatya, ah annak még 
hulláját sem bírhatom, hogy reá hinthetném fájdalmam 
tengerének könyitő habjai), hah tehát igy múlik el min­
den a nap alatt, igy oszlik szét szent szövetségünk is, 
Imrét elragadták tőlem meghasonlott elvei és szédítő 
álmai, Pál elszárnyalt magasan a csillagok fölé, hol a 
gyémánt trónon ülő hatalmas Istent dicsőíti a szentek 
olvadó zengedelmével ... S én ? ... ah én rémes di­
csőségem fényében háborgó lelkemmel egyedül maradék. 
. . De majdan, ha országok világok romba dőlnek . . . 
ha a halottak az angyalok trombitájára elhagyják ham- 
vedieiket ... ha az Isten fia hatalma fölségével s vil­
lámló dicsőségével a magas űrben megjelcn, hogy örök 
igazságu trónján ítéletet dörögjön a világra . . . akkor, 
igen akkor a bárom kebel szövetsége, a három kebel 
olthallan szent hangja ismétlen kikel sírjából ... és 
szövetségünk fennmarad örökön örökké!-------

Ezután kegyeletcs illctödéssel temették el az ele­
setteket, s a reájuk emelt göröngyöket fájó könnyeikkel 
áztatok meg, s a közös sirdomb fölött egy roppant már­
vány oroszlán emelkedők ki egy gránit sziklából, körül 
véve ciprus, yyászíüz, nefelejls, búza, gyöngyvirág, 
szeltfü és fehér rózsa boroktól.

S a nap, mely oly véres aratással kezdődött, bús 
temetkezéssel végződök; a hajnal ragyogó kalászerdőt 
az alkony egy rakás letarolt emberfőt és puszta sirt 
talált.

(Folytatjuk.)
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Tóth,gyiné (Georgine), Kecskésné (Judith). Horváth,
Szénig vörgyi stb. jól működtek közre ,

Vasárnap, február 25. „A szökött katona nép­
színmű. Szigligetitől. — Jó előadás. — Gergelyt, Pnel- 
le; Julcsát, Szentgyörgyin1 jatszta. — hözepszámu
közönség. , h6 26-áo „Bán!: Bán* eredeti
dráma 5 felvonásban irta Katona József. A cztmszerep- 
ben működő Rónainak szép játéka . s eletteljes szava­
lata volt ma ismét fény és sarkpontja az előadásnak, 
így képzeljük a dramatikai helyes beszéd módot vagy 
is inkább ilyennek kell a klassikus beszédnek lennie 
Teli finom hajlékonysággal, édes lágy csengesse!, a hol 
a szerep lyrikai érzést követel; s teli tűzzel, férfias erő­
vel s hatalmas szenvedélylyel, hol az erős jellem nyoma-

ÜA/MSAU és ÜZTÜT.
február 28 án 1866.Kassaipiacz,

A tárgy megnevezése
2. oszt

Búza köblónkint 
Kétszeres „
Rozs 
Tengeri „
Árpa „
Zab »
Kása n
Borsó . .
Lencse 
Bab .
Őrlőit dara 
Tatárka 
Burgonya . 
Aszuszilva 
Szesz itczénkint 
Marhahús fontonkint 
Bornyuhus „
Sertéshús „
Vaj itczénkint 
Zsir „
Szalonna fontonkint

oszt.
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tékot kivált. Rónaynál mindkét irányban föltaláljuk e 
kellékeket. Szavalata, melyet mindenkor bizonyos fér­
fias erő leng át, minden mozzanataiban, mindig a leg­
szigorúbb aesthetika korlátái között mozog. Ha néha 
hangját tulnagy erőre emeli, megbocsájtjuk neki, mert 
még mindig természetes. E mellett játéka anny.ra egy­
beolvadt szavalatával, hogy ez inkább va óságnak mm
betanult szerepnek látszik lenni - R^n"y töK mind a 
szerepéből, ha jól vettük eszre egy részt törölt, mind a 
mellett physikai alkotása meg így is erősen küzdött a 
szavalat! nehézségekkel, főként az elénk folyvást. erő 
kifejtéssel (crescendóval) Játéka szép, nyug > P 
likailag helyes Mai legjobb jelenete, midón Bank A er­
den állva bocsánatot kér. - Petur (Takács) ha játéka 
helyes, szavalata annál tulszinezettebbnek mondható_.

Kassa, Kellemetlen, nedves, ködös téli napok a 
hó nagy részben már elolvadt; a hetivásár népes, az 
árak csökkenőben vannak.

Eperjes, február 26-án. Búza köhlönkint 6 fr
80.-6 fn. 20. Rozs 4 fit- 30 k/-“4 frl- “0kr/T™g%‘
, an kr _4 Irt. — kr. Árpa 2 frt 80 kr.—2 Irt.
60 kr. Zab 2 frt. 40 kr.20 2frt 3° kr. Kása 7 frt 60 kr. 
7 ft 40 Borsó 6 fi. 60. 6 ft. 20. Lencse 8 ft— —J trt 
60 kr Bab 8 frt. - kr.- 7frt. 60 kr.Orlött dara 12 frt. 
“ kr lő frt-. a tárka 8 frt - kr. 7 frt .20 Burgonya 
I rí fin t Aszuszi va 10 ft. —. Szesz itczénkint (magyar 
iteze abroncs alatt 30 fokú) 19 kr. Marhahús fontonkint 
10 kr. Bornyuhus 12 kr. Sertéshús 16 kr. Vaj itczénkint 
44 kr. Zsir 44 kr. Szalona font. 40 kr. N -Sárosi liszt- 
láng mázsánkint 8 ft. 80. Zsemlyeliszt 7 ir - 80-™zéV~ 
kenyérliszt 5 frt 60. Rozs közepkenyérliszt 5 frt. 20

Gyár, febr. 24-én. Búza e héten helybeli és videk- 
beli fogyasztók részéről jó keresletben részesült, az 
árak teljesen fentartotlák magukat. Rozsban csekély 
forgalom. Árpa a kivitel részére vásároltatott, az ár 5 
krral emelkedett. Kukoricában a csekély keaalet foly­
tán jelentéktelen üzlet. Zab jó kelet meHettár®1 
tolta. — Arak : vidékünkbe!, uj búza 86-88 ílos 3 Irt 
25—45 kr, bácskai ó 86—87 ltos 3 frt 25 28 r,
sonló u, 86-87 ftos 3 fr. 25-30 kr, bánsági u, 69-90 
ftos 3 frt 65—70 kr, tiszavideki uj 89—90 ftos 3 Irt ha

a mennyiben hangja természetességét elvesztvén, szé­
pészeti szempontból csak fájdalmas benyomást gyako­
rolhatott: volt egy pár igen sikerült jelenete. — Temes­
vári (Biberaeh) nem találta magát, e szakon kívül eső 
szerepben. Nem annyira intrigans, mint csintalan első 
szerelmes volt; ki a cselszövényes Biberaeh szavait 
mondta eh mégpedig olykor észrevehető versinértókkel. 
Tóth (Tiborét paraszt) egészen helyes Szentgyörgyi 
fMikhdtbán) túlságosan agg alak, melyben azonban még 
minden Saturnusi kinézés mellett több természetessé, 
volt, mint szavalatában, melyben az erötetés igen észre­
vehető volt. Filipovicsné (Gertrud királyné) Pr.ella 
(II Endre király) Horváth (Simon bán) Kovácsi (Ottó 
hg.) Takács Emes stb. stb. jól működtek közre. - 
Középszámu közönség.____________________________

"-70 kr, rozs ó 78-80 ftos 2 frt 15-30 kr. uj 80-6 j
ftos 2 frt 25-30 kr, árpa 70-72 ftos 1 frt 75-85 kr 
etetésre való 1 frt 35-60 kr, kukor.cza ó 1 frt 80-90 
kr uj 1 frt 90 kr—2 frt 10 kr, zab ó 49—51 ftos 1 fit 
22—26 kr, uj 45—47 ftos 1 írt 16—20 kr.

Sorshúzás.
Buda február 24. tartott sorshuzás alkalmával kö­
vetkező számok huzatlak »9, 97, 97, 

Legközelebbi húzás márczius 7-en.

Bécsi börze Február 27-rül.
5°/o Metallique 
Nemzeti kölcsön 
Bimkrészxény , 
Hitelintézeti részvény 
Londoni .
Ezüst
Arany

60 90 
63.90 

731.- 
143.10 
101.70 
101.50 

4.85

küzlEkEdEsT
Vasúti menetrend 1865-ik évi decz. 1 - töl kezdve.

Kas»* i.... 0las 
Miskor* * 
Tokaj „ 
Nyíregyháza 
Debreczen „ 
Püsp. Lad, „ 
Szolnok „ 
Czegléd érkezés 
Pest »
Bécs «

reggel
5 óra — P'
7 » 62 „
9 , 35 „

10 „ 34 „
12 „ 12 „

1 * 45 „
4 „ 44 ,

I 5 » 41 ,
8 » 37 „I 6 * — ”

árjegyzék
I. II. III.

4.44
7.33
8.84

11.30
13.57
17.35

3.34
5.50
6.66
8.52

10.22
13.05

18.86 14.19 
22.81 
37.07

2.12
3.40 
4.23 
5.42 
6.52
8.41 
9.06

Cs. kir. postakocsi.
Kassáról Uvghvárnak, M. Szigetre minderi éjjel 11 óra 

45 perczkor. Személybér 17 frt. 48. 
Eperjesnek, Lőcsére minden éjjel 12 órakor. 

Személybér 5 frt. 64.
Pestre, Bosnyón és Váczon keresztit! minden
hétfőn reggel 2 órakor. Sz. bér 15 f. 53.
Tarnówba, Eperjesen keresztül, vasárnap, keü- 

” den, csütörtökön és szombaton éjjel 1 órakor.
Személybér 14 frt 16 kr.

Árjegyzék.

17.15 11.04 
27.98 18.25

II. Ilécs és Pestről Kassa felé
Bécs indulás 
Pest ,
Czegléd „ 
Szolnok „ 
Püsp. Lad. „ 
Debreczen 
Nyíregyháza 
Tokaj „
Miskolcz „ 
Kassa érkezés

8 >ra — P- este
6 25 reggel
9 27

10 27 „
1 26 délután
3 — „

! 4 28 „ ■j)
í 5 25 este

7 29 „ „
\0 35

Kassa-Eperjesi gyorskocsi.
Kassáról Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 es 

délután 2 órakor. Sz. bér 1 trt.
Eperjesről Kassára ugyanakkor. 
ügynökség-. Eperjesen . Pap József Samu.

Kassán ; Spielman Józset.

Unghvárról Szobránczig 
, N.-Mihályig 
„ Gálszécsig
„ Kassáig

Kassáról Gálszécsig 
„ N.-Mihályig
„ Szobránczig

Unghvárig

1 frt- — kr
1 ,
2 „
4 „
1 frt
3 ,
4 » 
4 „

50

50 „ 
50 kr.

Unghvárról Munkácsig vagy vissza 1 ft
50 „ 
50 kr.

Munkács-Beregszázi magánkocsi.

Hivatalos értesítés. 360 Hirdetmény.

Unghvári társaskocsi.
Kassáról ünghvárra : és Unghvárról Kassára szomba­

tot kivéve naponta 6 órakor reggel.
Unghvárról Munkácsra: szombatot kivéve naponta (> 

órakor reggel.
Munkácsról ünghvárra : naponta 3 érakor délután 
Ügynökség: Kassán: Kempner Fülöp. - Unghvii™11 

Poilák Fülöp. — Munkácson: Tóth Karoly
37(3)3

Munkácsról — Beregszászba. Kedden, szerdán, pónteKeii 
szombaton reggeli 6 órakor, vasárnap, dél­
után 5 órakor.

Beregszászból — Munkácsra. Kedden, szerdán, pénteken, 
szombaton délutáni 5 órakor, hétfőn reggeli 
6 órakor.

Menet-jegyzéke Munkácstól Beregszászig vagy vissza I li.
Felvételi-ügynökség Munkácson : Tóth Károly. Bereg- 

szászban: lfj. Jandrisits Antal. Vörös korcs­
mában : Guth József.

108. p. sz. 39(1)3

Árverési hirdetés.
Abaujmegye törvényszékének mint te­

lekkönyvi hatóságnak f. évi felír, hó 3-ról 
323. t. k. szám alatt kelt végzésénél fog­
va : — Kaduk Andrásné szül. Bittó Má­
riának Viaszait János nádasdi lakos elleni 
pőrében,— fennebb említett alpeiesnél 
bíróilag lefoglalt és öszvesen 826 frt 40 
krra becsült, Nádasd községébe, a iOO-ik 
sz. telekkönyvi ivén foglalt ’/» telekből 
álló ingatlanságnak, bírói elárverezése 
elrendeltetvén,— s annak foganatosítására 
az alól irt főszolgabíró kiküldetvén ; — 
köztudomásra hozatik miként a megrendelt 
árverés foganatosítására folyó 1866-ik é 
mart. hó 15-ik napja mint első, — es 
1866-ik év april hó 16-ik napjának min­
denkor reggeli 9 órája, mint második ha­
táridő, oly kijelentéssel tüzelik ki; — 
hogy ezen birtok az első árverésen, an­
nak becsárán alól el nem fog adatni, — 
és hogy az árverési föltételek az ideig b ír 
mikor az alól irt főszolgabíró irodájába 
megtekinthetők.

Kelt Alsó-Csájba febr. 15. 1866.
Bodnár Bertalan,
végreh. föszolgb.

Abaujmegye törvényszéke által ezen­
nel közhírré tétetik, mikép gróf Fáy Ist­
ván csődtömegének Alter Simon elleni 
perében fennebb említett alperesnél birói- 
Iflg lefoglalt és összesen 3590 frtra. o. é. 
megbecsült, Szántó mezőváros községben, 
telekkönyvi 106. számú Ívben foglalt in­
gatlanaira, melyek : lakház, melléképüle­
tek, szántóföldek, rétek és szőlőkből álla­
nak, megtartandó bírói árverés megren­
deltetvén, annak foganatosítására 1866. 
évi április 5-dik napja mint első, és 1866. 
évi május 3-dik napjának mindenkor reg­
geli 9 órája mint második határidő oly ki­
jelentéssel tűzetik ki, hogy ezen birtok 
az első árverésen annak becsárán alól el 
nem fog adatni, és hogy az árverési fel­
tételek, valamint a telekkönyv és becs 
azon ideig bármikor a törvényszéki iro­
dában megtekinthetők.

Kelt Kassán 1866. évi január 31-dik 
napján tartott megyei törvényszéki ülé­
séből.

Kunsch Gábor,
m. alispán.

36(3)3

alsó-metzenzéffi közkereseti ezégnek Ge-
deon Mihály Judith ugyanott! lakos elleni 
perben fennebb említett alperesnél bírói­
ig lefoglalt és összesen 2200 frtra meg­
becsült hámor, Alsó-Metzenzél községben 
telekkönyvi 742. számú Ívben foglalt in­
gatlanaira, a helyszínén Alsó-Motzenzéfen 
megtartandó bírói árverés megrendeltei­
vé», annak foganatosítására f. évi március 
23-dik napja mint 1-sö, és f évi május 
4 dik napjának mindenkor reggeli 9 órája 
mint második határidő oly kijelentéssel 
tűzetik ki, hogy ezen birtok az első árve­
résen annak becsárán alól el nem fog 
adatni, és hogy az árverési feltételek, 
valamint a telekkönyv és becs azon ideig 
bármikor a törvényszéki irodában megte­
kinthetők, a birtok csak a 2-dik árveré­
sen lesz becsáron eladandó.

Kelt Kassán 1866. évi február 6-án 
tartott megyei törvényszéki üléséből.

han kész vas-ekék, eke- vasak a legjobb
anyagból mindig készen kaphatók, is 
megrendelésekre az eke- vasak aczólbd 
is készületnek ; — mivel mostan a tava­
szi munka következik ajánljuk készitmé • 
nyelüket:
1 vas-eke öntött talppal tartalék vassal 

12 oszlr. frt.
vas-eke öntött talppal tartalék vas nél­
kül 11 osztr. fr.

Kunsch Gábor
m. alispán.

432. sz.
Hirdetmény.

Abaujmegye törvényszéke által ezen­
nel közhírré tétetik, mikép Kósch és Böhm

Magán hirdetések.

Kassa 18'

100 font. Widats-eke vas, igen kemény 
anyagból 15 oszlr. fr.

100 Iont. Widats-eke vas. aczéllról 26 
osztr. fr.

ezen árak melleit a készletet Kassáig ál­
lítjuk — pénáók bérmenles levelek 
által kéretnek; -- megrendelések, »
leggyorsab pontossággal teljesittetnek 

Alsó-Meczcnzéfcn Abaajmegyében.
34(3)3

Schörger és Schmolzen.

Magjrlv"
ceötőrtők

Ezennel bátorkodunk a T. ez. Földmi- 
velö urakat figyelmeztetni, hogy Gyárunk-

K<y ívr-
Kélévrt
K.í/aitívie
A» előttiétől 
„ nerk.litl

(M.E 
de határol 
azon bírói 
rendel, mi
a megye ■ 

Üdv
már kifej 
dolga, me 
De a t. gi 
választó, 
az 50 sza 
találhat a 
emez 50. 
nyugodni 
sem nyer 
bírónak r 
és azon 
tárgyát i 
vagy me 
Ez is izlé

kort eseti 
közvélei 
sorait a

mistnus 
sem tud 
vonja m 
Pedig a 
tömeg I 
kivonat 
lesek I 
azért k 
torzitot 
országi

viselő
könny!
megyé
annyi
úgy el
viselő
válasz

sem o 
szaba 
t«gy

is mi 
képvi 
sem i

Egy okleveles tanítónő valamely uri- 
háznál, mint magán nevelő alkalmazást 
nyerni óhajt. Bővebben értekezhetni ** 
iránt t. Imre Lórincz minta - főtanodat 
igazgató urnái. 35(3)

Kelt Kassán hó 21. 1866.

Werfer Károly könyvnyomdája Kassán.

némi
tároz
ki ne
mán)
eseti
zárt
előbl
mus1


